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See the notice on TED website

643927-2026 - Wettbewerb
Polen – Dienstleistungen im Zusammenhang mit Siedlungs- und anderen Abfällen – Usunięcie 
odpadów niebezpiecznych w miejscowości Wszedzień 20 zlokalizowanych na działkach o nr 111 
i 112, Gmina Mogilno, Powiat Mogileński
OJ S 181/2026 18/09/2026
Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung - Änderungsbekanntmachung
Dienstleistungen

1. Beschaffer

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: Powiat Mogileński
E-Mail: przetargi@powiatmogilno.pl
Rechtsform des Erwerbers: Einrichtung des öffentlichen Rechts
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Allgemeine öffentliche Verwaltung

2. Verfahren

2.1.  Verfahren
Titel: Usunięcie odpadów niebezpiecznych w miejscowości Wszedzień 20 zlokalizowanych na 
działkach o nr 111 i 112, Gmina Mogilno, Powiat Mogileński
Beschreibung: Przedmiotem zamówienia jest: 1) usunięcie, zabezpieczenie, transport i 
utylizacja odpadów niebezpiecznych znajdujących się na działkach nr 111 i 112 w 
miejscowości Wszedzień 20, gmina Mogilno w szacowanej ilości około 2300 ton. Usunięcie 
wszystkich odpadów niebezpiecznych oraz poddanie ich odpowiednim co do właściwości 
odpadów ostatecznym procesom odzysku lub unieszkodliwiania (zgodnie z art. 27 ust. 3b 
ustawy z dnia 14 grudnia 2012r. o odpadach (t.j. Dz. U. z 2023 r. poz. 1587 z późn. zm.) - 
dalej w skrócie „uoo”). 2) dokonanie dekontaminacji właściwej obiektów budowlanych (ściany, 
posadzki magazynów), w stopniu, w jakim wymaga tego zanieczyszczenie powierzchni, 3) 
dokonanie bioremediacji Ex Situ polegającej na wydobyciu gruntu na głębokości około 1 m na 
powierzchni około 2300m2 (w zależności od wyników badań gruntu) i przekazaniu go do 
końcowej instalacji przetwarzania lub unieszkodliwiania odpadów niebezpiecznych, 4) 
dokonanie rekultywacji o kierunku rolno-budowlanym działek nr 111 i 112 o łącznej 
powierzchni 0.95 ha. Obie działki tworzą wspólnie obiekt użyteczności usługowej. Działka 112 
zostanie w całości poddana rekultywacji w kierunku rolnym, gdyż takie jest jej przeznaczenie. 
Przeprowadzona rekultywacja, remediacja i dekontaminacja umożliwi wykorzystanie tego 
miejsca na cele przyrodnicze, publiczne lub społeczne zgodnie z założeniami przyjętymi przez 
Powiat. Rekultywacja polegać będzie na: • dostawie gruntu rodzimego – rekonstrukcji warstwy 
glebowej po procesie bioremediacji, • zastosowaniu środków poprawiających właściwości 
gleby umożliwiających wiązanie metali ciężkich (jeśli konieczne), • stabilizacji gruntu, • 
wykonaniu nasypów, • wykonaniu drenażu i odwodnienia, • zaprojektowaniu i wykonaniu w 
południowej części działki pasa zieleni izolacyjnej o szerokości około 5 m x 60 m składającego 
się z roślin wykorzystywanych w fitoekstrakcji (np. wierzby i topole, gorczyca, tobołki, trawy i 
rośliny motylkowate, sosna czarna, sosna zwyczajna, jodła szlachetna, olbrzymia, świerk 
pospolity, babka lancetowata, wierzbica wiciowa). Z powodu ryzyka rozlania, pęknięcia 
pojemników i mauzerów (co wiązało by się z dużym zagrożeniem dla środowiska) nie można 
wykonać inwentaryzacji dotyczącej kodów odpadów. Z uwagi na brak wiedzy na temat 
dokładnego składu i właściwości odpadów, odpady należy traktować głównie jako odpady o 
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kodzie 16 81 01* - odpady wykazujące właściwości niebezpieczne lub 16 03 03* 
(nieorganiczne odpady zawierające substancje niebezpieczne) lub 16 03 05* (organiczne 
odpady zawierające substancje niebezpieczne) lub 17 05 03* (gleba i ziemia, w tym kamienie 
zawierające substancje niebezpieczne) lub 17 05 05* (urobek z pogłębiania zawierający lub 
zanieczyszczony substancjami niebezpiecznymi).
Kennung des Verfahrens: d134f75b-979c-42ae-a7b4-69e88b2acac7
Interne Kennung: OR.272.12.2026
Verfahrensart: Offenes Verfahren
Das Verfahren wird beschleunigt: nein

2.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 90500000 Dienstleistungen im Zusammenhang mit Siedlungs- und 
anderen Abfällen
Zusätzliche Einstufung (cpv): 90510000 Beseitigung und Behandlung von Siedlungsabfällen, 
90512000 Transport von Haushaltsabfällen, 90722300 Landgewinnung, 90722000 
Umweltsanierung, 90520000 Dienstleistungen im Zusammenhang mit radioaktiven, giftigen, 
medizinischen und gefährlichen Abfällen, 90921000 Desinfektion und Schädlingsbekämpfung, 
90522000 Dienstleistungen für verseuchten Boden

2.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: Wszedzień 20 
Stadt: Mogilno
Postleitzahl: 88-300
Land, Gliederung (NUTS): Inowrocławski (PL617)
Land: Polen
Zusätzliche Informationen: Działki nr 111 i 112 w miejscowości Wszedzień 20, gmina Mogilno

2.1.3.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 16 795 441,67 PLN

2.1.4.  Allgemeine Informationen
Rechtsgrundlage: 
Richtlinie 2014/24/EU
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz. U. z 2026 r. poz. 
793) - Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego o jakim stanowi 
art. 132 - Prawo zamówień publicznych. Szacowana wartość zamówienia przekracza progi 
unijne, o jakich stanowi art. 3 ustawy z 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych.

2.1.6.  Ausschlussgründe
Quellen der Ausschlussgründe: Auftragsunterlagen

5. Los

5.1.  Los: LOT-0001
Titel: Usunięcie odpadów niebezpiecznych w miejscowości Wszedzień 20 zlokalizowanych na 
działkach o nr 111 i 112, Gmina Mogilno, Powiat Mogileński
Beschreibung: Przedmiotem zamówienia jest: 1) usunięcie, zabezpieczenie, transport i 
utylizacja odpadów niebezpiecznych znajdujących się na działkach nr 111 i 112 w 
miejscowości Wszedzień 20, gmina Mogilno w szacowanej ilości około 2300 ton. Usunięcie 
wszystkich odpadów niebezpiecznych oraz poddanie ich odpowiednim co do właściwości 
odpadów ostatecznym procesom odzysku lub unieszkodliwiania (zgodnie z art. 27 ust. 3b 
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ustawy z dnia 14 grudnia 2012r. o odpadach (t.j. Dz. U. z 2023 r. poz. 1587 z późn. zm.) - 
dalej w skrócie „uoo”). 2) dokonanie dekontaminacji właściwej obiektów budowlanych (ściany, 
posadzki magazynów), w stopniu, w jakim wymaga tego zanieczyszczenie powierzchni, 3) 
dokonanie bioremediacji Ex Situ polegającej na wydobyciu gruntu na głębokości około 1 m na 
powierzchni około 2300m2 (w zależności od wyników badań gruntu) i przekazaniu go do 
końcowej instalacji przetwarzania lub unieszkodliwiania odpadów niebezpiecznych, 4) 
dokonanie rekultywacji o kierunku rolno-budowlanym działek nr 111 i 112 o łącznej 
powierzchni 0.95 ha. Obie działki tworzą wspólnie obiekt użyteczności usługowej. Działka 112 
zostanie w całości poddana rekultywacji w kierunku rolnym, gdyż takie jest jej przeznaczenie. 
Przeprowadzona rekultywacja, remediacja i dekontaminacja umożliwi wykorzystanie tego 
miejsca na cele przyrodnicze, publiczne lub społeczne zgodnie z założeniami przyjętymi przez 
Powiat. Rekultywacja polegać będzie na: • dostawie gruntu rodzimego – rekonstrukcji warstwy 
glebowej po procesie bioremediacji, • zastosowaniu środków poprawiających właściwości 
gleby umożliwiających wiązanie metali ciężkich (jeśli konieczne), • stabilizacji gruntu, • 
wykonaniu nasypów, • wykonaniu drenażu i odwodnienia, • zaprojektowaniu i wykonaniu w 
południowej części działki pasa zieleni izolacyjnej o szerokości około 5 m x 60 m składającego 
się z roślin wykorzystywanych w fitoekstrakcji (np. wierzby i topole, gorczyca, tobołki, trawy i 
rośliny motylkowate, sosna czarna, sosna zwyczajna, jodła szlachetna, olbrzymia, świerk 
pospolity, babka lancetowata, wierzbica wiciowa). Z powodu ryzyka rozlania, pęknięcia 
pojemników i mauzerów (co wiązało by się z dużym zagrożeniem dla środowiska) nie można 
wykonać inwentaryzacji dotyczącej kodów odpadów. Z uwagi na brak wiedzy na temat 
dokładnego składu i właściwości odpadów, odpady należy traktować głównie jako odpady o 
kodzie 16 81 01* - odpady wykazujące właściwości niebezpieczne lub 16 03 03* 
(nieorganiczne odpady zawierające substancje niebezpieczne) lub 16 03 05* (organiczne 
odpady zawierające substancje niebezpieczne) lub 17 05 03* (gleba i ziemia, w tym kamienie 
zawierające substancje niebezpieczne) lub 17 05 05* (urobek z pogłębiania zawierający lub 
zanieczyszczony substancjami niebezpiecznymi).
Interne Kennung: OR.272.12.2026

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 90500000 Dienstleistungen im Zusammenhang mit Siedlungs- und 
anderen Abfällen
Zusätzliche Einstufung (cpv): 90510000 Beseitigung und Behandlung von Siedlungsabfällen, 
90512000 Transport von Haushaltsabfällen, 90722300 Landgewinnung, 90722000 
Umweltsanierung, 90520000 Dienstleistungen im Zusammenhang mit radioaktiven, giftigen, 
medizinischen und gefährlichen Abfällen, 90921000 Desinfektion und Schädlingsbekämpfung, 
90522000 Dienstleistungen für verseuchten Boden

5.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: Wszedzień 20 
Stadt: Mogilno
Postleitzahl: 88-300
Land, Gliederung (NUTS): Inowrocławski (PL617)
Land: Polen
Zusätzliche Informationen: Działki nr 111 i 112 w miejscowości Wszedzień 20, gmina Mogilno

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Datum des Beginns: 30/10/2026
Enddatum der Laufzeit: 31/10/2027
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5.1.5.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 16 795 441,67 PLN

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Auftragsvergabeprojekt ganz oder teilweise aus EU-Mitteln finanziert
Angaben zu Mitteln der Europäischen Union: 
EU-Mittel — Programm: Kohäsionsfonds (2021/2027)
Kennung der EU-Mittel: FENX.01.05-IW.01-001/25
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja
Diese Auftragsvergabe ist auch für kleine und mittlere Unternehmen (KMU) geeignet: ja

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Eignungskriterien: Auftragsunterlagen

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Beschreibung: Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie się kierował 
następującymi kryteriami oceny ofert: Cena (C) – waga kryterium 100%, maks. 100,00 pkt; 
Zasady oceny ofert w poszczególnych kryteriach: Cena (C) C =cena najniższa brutto/cena 
oferty ocenianej brutto x 100 pkt * spośród wszystkich złożonych ofert niepodlegających 
odrzuceniu Podstawą przyznania punktów w kryterium „cena” będzie cena ofertowa brutto 
podana przez Wykonawcę w Formularzu Ofertowym. Cena ofertowa brutto musi uwzględniać 
wszelkie koszty jakie Wykonawca poniesie w związku z realizacją przedmiotu zamówienia. Za 
najkorzystniejszą zostanie uznana oferta z największą ilością punktów (P). Punktacja 
przyznawana ofertom będzie liczona z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z 
zasadami arytmetyki. Maksymalna liczba punktów do zdobycia wynosi 100,00. W toku 
badania i oceny ofert Zamawiający może żądać od Wykonawcy wyjaśnień dotyczących treści 
złożonej oferty, w tym zaoferowanej ceny. Zamawiający udzieli zamówienia Wykonawcy, 
którego oferta zostanie uznana za najkorzystniejszą. Podane w ofercie ceny muszą być 
wyrażone w PLN (z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku), jeżeli obliczana cena ma 
więcej miejsc po przecinku należy ją zaokrąglić w ten sposób, że cyfry od 1 do 4 należy 
zaokrąglić w dół, natomiast cyfry od 5 do 9 należy zaokrąglić w górę. Przy zastosowaniu tej 
metody dla każdej z ofert zostanie obliczony wskaźnik oceny mniejszy bądź równy 100 pkt. 
Zamówienie zostanie udzielone Wykonawcy, który uzyska w nim największą liczbę punktów. 
Wymagania jakościowe odnoszące się do co najmniej głównych elementów składających się 
na przedmiot zamówienia, o których mowa w art. 246 ust. 2 zostały określone w 
szczegółowym opisie przedmiotu zamówienia. Standardy usług zostały uwzględnione w SWZ i 
we wzorze umowy, a wiarygodność Wykonawców – w warunkach udziału w postępowaniu. 
Dokumenty opisujące przedmiot zamówienia są tak precyzyjne, że bez względu na fakt, kto 
będzie Wykonawcą przedmiotu zamówienia, jedyną różnicą będą zaoferowane ceny (tzn. 
przedmiot zamówienia jest zestandaryzowany - identyczny, niezależnie od tego, który z 
Wykonawców go wykona). W związku z powyższym Zamawiający jest upoważniony do 
zastosowania ceny jako jedynego kryterium wyboru oferty najkorzystniejszej albo jako 
kryterium o wadze przekraczającej 60%.
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Prozentanteil, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 100

5.1.11.  Auftragsunterlagen
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Sprachen, in denen die Auftragsunterlagen offiziell verfügbar sind: Polnisch
Frist für die Anforderung zusätzlicher Informationen: 02/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Osteuropäische Zeit, Mitteleuropäische Sommerzeit
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1271642

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1271642
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Polnisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Die Bieter können mehrere Angebote einreichen: Nicht zulässig
Beschreibung der finanziellen Sicherheit: 1. W niniejszym postępowaniu Zamawiający żąda 
wniesienia zabezpieczenia należytego Wykonania umowy. 2. Zabezpieczenie należytego 
wykonania umowy służy pokryciu roszczeń z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania 
umowy. 3. Wysokość zabezpieczenia należytego wykonania umowy Zamawiający ustala w 
wysokości 10% ceny brutto podanej w formularzu oferty. Zamówienie obwarowane jest 
ryzykiem wydostania się zanieczyszczeń z odpadów do środowiska w trakcie załadunku, 
rozładunku oraz w trakcie transportu, którego wystąpienie będzie wiązało się z koniecznością 
bardzo kosztownego usunięcia zagrożenia dla środowiska. 4. Wybrany Wykonawca 
zobowiązany jest wnieść zabezpieczenie należytego wykonania przed podpisaniem umowy. 5. 
Zabezpieczenie należytego wykonania umowy może być wniesione według wyboru 
Wykonawcy w jednej lub w kilku następujących formach: 1) pieniądzu, 2) poręczeniach 
bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej, z tym, że 
zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem pieniężnym, 3) gwarancjach bankowych, 4) 
gwarancjach ubezpieczeniowych, 5) poręczeniach udzielanych przez podmiot, o których 
mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji 
Rozwoju Przedsiębiorczości (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 6. Zabezpieczenie należytego 
wykonania umowy w formie pieniężnej należy wnieść przelewem na rachunek bankowy w 
ERSTE BANK POLSKA SA 81 1090 1069 0000 0001 5078 6609 z dopiskiem „Zabezpieczenie 
należytego wykonania umowy – OR.272.12.2026”. 7. Jeżeli zabezpieczenie wniesiono w 
pieniądzu, Zamawiający przechowuje je na oprocentowanym rachunku bankowym. 
Zamawiający zwraca zabezpieczenie wniesione w pieniądzu z odsetkami wynikającymi z 
umowy rachunku bankowego, na którym było ono przechowywane, pomniejszone o koszt 
prowadzenia tego rachunku oraz prowizji bankowej za przelew pieniędzy na rachunek 
bankowy Wykonawcy. 8. W przypadku zabezpieczenia wnoszonego w formie gwarancji lub 
poręczenia dokument zabezpieczenia powinien zawierać w szczególności: 1) nazwy: 
Zleceniodawcy (Wykonawcy), beneficjenta gwarancji (Zamawiającego), gwaranta lub 
poręczyciela (banku lub instytucji ubezpieczeniowej udzielających gwarancji) oraz adresy ich 
siedzib, 2) określenie wierzytelności, która ma być zabezpieczona gwarancją/poręczeniem, 3) 
kwotę gwarancji/poręczenia, 4) termin ważności gwarancji/poręczenia, 5) bezwarunkowe i 
nieodwołalne zobowiązanie gwaranta/poręczyciela do zapłaty wymaganej kwoty 
zabezpieczenia, na pierwsze, pisemne żądanie Zamawiającego wzywające do zapłaty kwoty 
zabezpieczenia, w terminie nie dłuższym niż 30 dni do otrzymania żądania. 9. Przez gwarancję
/poręczenie bezwarunkowe rozumie się gwarancję/poręczenie płatne wyłącznie na podstawie 
żądania Zamawiającego. Gwarant/poręczyciel nie może uzależnić dokonania zapłaty od 
spełnienia przez beneficjenta (Zamawiającego) dodatkowych warunków np. żądania 
przesłania wezwania zapłaty za pośrednictwem banku prowadzącego rachunek 
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Zamawiającego, bądź żądania przedłożenia dodatkowych dokumentów, poza dokumentami 
potwierdzającymi umocowanie osób do występowania w imieniu Zamawiającego z żądaniem 
zapłaty. 10. Termin ważności zabezpieczenia w formie gwarancji lub poręczenia musi 
obejmować cały okres realizacji przedmiotu umowy oraz gwarancji, począwszy co najmniej od 
dnia wyznaczonego na dzień zawarcia umowy, z zastrzeżeniem ust. 14. 11. W sytuacji, gdy 
wystąpi konieczność przedłużenia terminu realizacji umowy, Wykonawca przed zawarciem 
aneksu, zobowiązany jest do przedłużenia terminu ważności zabezpieczenia wniesionego w 
formie gwarancji lub poręczenia, albo do wniesienia nowego zabezpieczenia, na warunkach 
zaakceptowanych przez Zamawiającego, na okres wynikający z aneksu do umowy. 12. 
Zabezpieczenie w formie gwarancji lub poręczenia, Wykonawca wnosi w postaci dokumentu 
elektronicznego podpisanego kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez osoby 
upoważnione do wystawienia dokumentu. 13. Zabezpieczenie należytego wykonania umowy 
w postaci gwarancji lub poręczenia wniesione przez Wykonawców wspólnie ubiegających się 
o udzielnie zamówienia musi wyraźnie wskazywać, iż jest ono wystawione na rzecz 
wszystkich podmiotów składających ofertę wspólną. 14. Zamawiający zwróci 70% wartości 
zabezpieczenia w terminie 30 dni od dnia wykonania przedmiotu umowy i uznania przez 
Zamawiającego za należycie wykonany. Pozostałe 30% wartości zabezpieczenia zostanie 
zwrócone przez Zamawiającego najpóźniej do 15 dnia po upływie okresu gwarancji. 15. Przed 
uzyskaniem przez Wykonawcę zabezpieczenia w formie innej niż pieniężnej, projekt tekstu 
takiego zabezpieczenia musi zostać uzgodniony z Zamawiającym.
Frist für den Eingang der Angebote: 28/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, 
Mitteleuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 90 Tage
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Elektronische Rechnungsstellung: Erforderlich
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: nein

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Krajowa Izba Odwoławcza
Informationen über die Überprüfungsfristen: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym 
dziale przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy p.z.p. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub 
ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 p.z.p. oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy 
ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub 
konkursie, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie 
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zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie 
zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, mimo że Zamawiający był do 
tego obowiązany. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej (zwanej 
dalej „Izbą”). Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie 
o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia zamieszczenia ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1). 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 
6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia 8. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 
ust. 1 ustawy p.z.p., stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu. 9. W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się 
odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o 
apelacji, jeżeli przepisy niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do 
Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem 
zamówień publicznych". 11. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 
dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 ustawy p.z.p., przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie 
skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 
listopada 2012 r. - Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania.
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Krajowa 
Izba Odwoławcza

8. Organisationen

8.1.  ORG-0001
Offizielle Bezeichnung: Powiat Mogileński
Registrierungsnummer: 5571675107
Registrierungsnummer: 092350814
Postanschrift: ul. Gabriela Narutowicza 1
Stadt: Mogilno
Postleitzahl: 88-300
Land, Gliederung (NUTS): Inowrocławski (PL617)
Land: Polen
E-Mail: przetargi@powiatmogilno.pl
Telefon: 525888300
Fax: 525888240
Internetadresse: https://www.powiat.mogilno.pl/
Profil des Erwerbers: https://platformazakupowa.pl/pn/powiat.mogilno
Rollen dieser Organisation: 

mailto:przetargi@powiatmogilno.pl
https://www.powiat.mogilno.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/powiat.mogilno
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8.1.  ORG-0002
Offizielle Bezeichnung: Krajowa Izba Odwoławcza
Registrierungsnummer: 5262239325
Registrierungsnummer: 010828091
Postanschrift: ul. Postępu 17a
Stadt: Warszawa
Postleitzahl: 02-676
Land, Gliederung (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-Mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587840
Fax: +48 224587800
Internetadresse: www.uzp.gov.pl
Rollen dieser Organisation: 
Überprüfungsstelle
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt

8.1.  ORG-0000
Offizielle Bezeichnung: Publications Office of the European Union
Registrierungsnummer: PUBL
Stadt: Luxembourg
Postleitzahl: 2417
Land, Gliederung (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-Mail: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetadresse: https://op.europa.eu
Rollen dieser Organisation: 
TED eSender

10. Änderung

Fassung der zu ändernden vorigen Bekanntmachung
: 
551511-2026
Hauptgrund für die Änderung
: 
Aktualisierte Informationen
Beschreibung
: 
Wydłużenie terminu składania ofert do dnia 28.09.2026 r. godz. 9:00

Informationen zur Bekanntmachung

Kennung/Fassung der Bekanntmachung: 876d9d25-3f78-4313-90f6-7ef6fa502e5c  -  01
Formulartyp: Wettbewerb
Art der Bekanntmachung: Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Unterart der Bekanntmachung: 16

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Datum der Übermittlung der Bekanntmachung: 17/09/2026 07:44:47 (UTC+00:00) 
Westeuropäische Zeit, GMT
Sprachen, in denen diese Bekanntmachung offiziell verfügbar ist: Polnisch
Veröffentlichungsnummer der Bekanntmachung: 643927-2026
ABl. S – Nummer der Ausgabe: 181/2026
Datum der Veröffentlichung: 18/09/2026
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